Planetary mixer

Power: 1000W
12 speeds+ Pulse function
Capacity: 5L



Thank you for purchasing this FR A M product!

1. INTRODUCTION

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

2. PACKAGE CONTENT

Planetary mixer

Accessories: whisk, dough hook, kneading blade
User manual

Certificate of warranty

Declaration of conformity
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3. SAFETY INSTRUCTIONS

Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be followed
including the following:

1. Read all instructions.

2. Before use, check that the voltage of your wall outlet corresponds to the one on the rating plate
which is on the bottom of the appliance.

3. Do not operate the appliance with a damaged cord or after malfunction or has been damaged in
any manner.

4. Do not let cord hang over edge of table or counter or hot surface.

5. Do not immerse cord or the body of mixer into water as this would give rise to electric shock.

6. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service agent or a
similarly qualified person in order to avoid a hazard.

7. Close supervision is necessary when your appliance is being used near children or infirm persons.
8. Do not place an appliance on or near a hot gas or on a heated oven.

9. Never eject beaters or dough hooks when the appliance is in operation.

10. Do not leave the mixer unattended while it is operating.

11. Unplug from outlet while not in use, before putting on or taking off parts, and before cleaning.

12. The use of attachments not recommended or sold by the manufacturer may cause fire, electric
shock, or injury

13. Remove beaters from mixer before washing.

14. Always check that the control is OFF before plugging the cord into the wall outlet. To disconnect,
turn the control to OFF, then remove plug from wall outlet.

15. Avoid contact with moving parts.
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16. Keep hands, clothing, as well as spatulas and other utensils away from beaters during operation
to reduce the risk of injury to persons, and/or damage to the mixer.

17. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended before assembling,
disassembling or cleaning.

18. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach of
children.

19. Switch off the appliance before changing accessories or approaching parts which move in use.
20. This appliance is intended to be used in household only.

4. DESCRIPTION

s p Speed knob
\ = N—"" = Release button
Bowl cover 5 = — ——‘,:)
Main body
Steel bowl
Base

Beater Whisk Dough hook

5. USING THE APPLIANCE

Before using the mixer

Before assembling the mixer, be sure the power cord is unplugged from the power outlet and the
speed selector is in the 0 position.

1. Depressing the release button, the head of mixer will automatically release and lock into tile
position.

2. Select the desired attachments, which depend on the mixing task to be performed: beater for
mixing and beating egg, and dough hook for kneading, the whisk for beating and frothing egg white.
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3. Inserting the Beater/ dough hook/whisk directly, until it locks into position.

Note: Ensure the beater or dough hook or whisk is fully inserted into the socket, otherwise your
mixing results may be affected.

4. Place bowl on position. First place the bowl on the base, then turn the bowl clockwise until it locks
into position (see fig.1).

5. To lower the head and place beater / dough hook/whisk into the bowl by holding the

head with one hand and ease the head down.

6. A click sound will be heard when the head has reached the correct position (see fig. 2).

————

(= —

Using the mixer

1. Ensure that the speed selector is at 0 position, then plug in the power source.

2. Turn the speed selector to your desired setting. The low speed settings (1-3) are used for the
dough hook, the medium speed settings (4-6) are used for the beater, and the highest speed setting
is used for the whisk.

Warning: Do not stick a knife, metal spoons, fork and so on into bowl when operating.
Please don't put the lid when doing dough.

3. The max operation time per time shall not exceed 6 minutes and a minimum of 20 minutes rest
time must be maintained between two consecutive cycles. When kneading yeast dough, suggest
the speed selector first use a low speed and then use high speed to achieve the best results.

Note: during kneading, some flour may be adhered on the inside of the bowl, and scrape the flour
on the inside wall of bowl by spatula to obtain well kneading results.

When kneading, you should remove the bowl cover after the flour and water are mixed completely,
in order to avoid its shaking or falling off.

4. When mixing is completed, turn the speed selector to 0 position, unplug the cord from power
outlet.

5. Hold down the release button and the head of the mixer will automatically lift and lock into the
tilt position.



Caution: Before pressing down the release button (namely before lifting the head of mixer), make
sure the beater or whisk or dough hook rest on the two sides of the head of mixer, otherwise, when
lifting the head of mixer, the beater or whisk or dough hook will intervene the mixing bowl; if the
beater or whisk or dough hook is resting on the front of the head of mixer, you shall turn on the
speed selector again, let the mixer rotate for a few seconds, then turn off the speed selector to stop
the beater or whisk or dough hook on the two sides of the head of mixer.

6. If necessary, you can scrape the excess food particles from the beaters or dough hooks with a
plastic spatula.

7. Pull out the beater/dough hook/whisk with a little force. It is recommended to resisting against
the washer on the beater/dough hook/whisk to easily pull out the beater/dough hook/whisk.
Caution: The speed selector must be at 0 position and the power outlet must be unplugged before
pulling out the beater / dough hook / whisk.

6. CLEANING AND MAINTENANCE

1. Unplug the appliance and wait until it completely cool down before cleaning.

Caution: the mixer cannot be immersed in water or other liquid.

2. Wipe over the outside surface of the head and base with a dampened cloth and polish with a soft
dry cloth.

3. Wipe any excess food particles from the power cord.

4. Immerse the bowl, beater, spatula, dough hook and whisk in warm soapy water for complete
cleaning. Then rinse under running water and wipe dry. They also can be placed in the dishwasher.

Cooking tips

1. Refrigerated ingredients, such as butter and eggs, then should be at room temperature before
mixing begins. Set these ingredients out ahead of time.

2. To eliminate the possibility of shells or deteriorated-off eggs in your recipe, break eggs into
separate containers first, then adding to the mixture.

3. Do not overbeat. Be careful that you only mix/blend mixtures until recommended in your recipe.
Fold into dry ingredients only until just combined. Always use the low speed.

4. Climatic conditions. Seasonal temperature changes, temperature of ingredients and their texture
variation from area to area all play a part in the required mixing time and the results achieved.

5. Always start mixing at lowest speed. Gradually increase to the recommended speed as stated in

the recipe.
Recipes
Test items Material recommended | Weight | Instructions
Flour 150g
Sugar 150g , .
The low 1 speed setting for 30s,then set it
Beater Butter 150g ) .
to the highest speed of work for 3 minutes
Eggs 3pcs
Baking soda 3g
Dough hook | Flour 500g
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Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

Water 300g The low 1 speed setting for 30s,then set it

to the 3 speed of work for 4 minutes

Whisk Eggs 4pcs Set the highest level of work no more than
6 minutes

7. TECHNICAL DETAILS

Power 1000W

Noise level 85 dB

Voltage 220-240V~50/60Hz

Color Green

F R A Mis a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to
make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without
permission from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distribution. All rights reserved.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro

www.framelectrocasnice.ro
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Mixer planetar

Putere: 1000 W
12 viteze + functie Pulse
Capacitate: 5L



Va multumim pentru achizitionarea acestui produs FRA M!

1. INTRODUCERE

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul
pentru consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni inainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI

>
>
>
>
>

Mixer planetar

Accesorii: tel, paleta si carlig framantare
Manual de utilizare

Certificat de garantie

Declaratie de conformitate

3. INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Tnainte de utilizarea aparatului electric, trebuie respectate urmatoarele méasuri de precautie de
baza, printre care:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Tnainte de utilizare, asigurati-va c3 tensiunea furnizat3 de priza de perete corespunde cu cea
indicata pe placuta cu date tehnice situata pe baza aparatului.

3. Nu utilizati aparatul cu cablul de alimentare deteriorat, daca prezinta defectiuni sau daca a fost
avariat.

4. Nu lasati cablul electric sa atarne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie, nici sa intre
in contact cu suprafete fierbinti.

5. Nu introduceti cablul de alimentare sau corpul mixerului in apa, deoarece aceasta poate duce la
electrocutare.

6. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de persoane cu o calificare similara.
7. Stricta supraveghere este necesara atunci cand aparatul dumneavoastra este folosit in preajma
copiilor sau a persoanelor infirme.

8. Nu puneti aparatul pe sau langa un arzator cu gaz sau pe un cuptor incalzit.

9. Nu scoateti paletele si carligele pentru framantat atunci cand aparatul este in functiune.

10. Nu lasati mixerul nesupravegheat in timp ce acesta este in functiune.
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11. Scoateti aparatul din priza atunci cand nu este folosit, inainte de a fi curatat si inainte de
montarea sau demontarea accesoriilor.

12. Utilizarea de accesorii care nu sunt recomandate sau vandute de catre producator poate avea
ca rezultat provocarea unui incendiu, electrocutarea sau vatamarea.
13. Scoateti paletele din mixer inainte de spalare.

14. Asigurati-va de fiecare data ca selectorul este in pozitia OFF Thainte de a introduce stecarul in

priza de perete. Pentru deconectarea de la sursa de alimentare, rotiti selectorul la pozitia OFF si
scoateti stecarul din priza.

15. Evitati atingerea componentelor aflate in miscare.
16. Tn timpul functionarii aparatului, nu atingeti paletele cu mainile, hainele, spatule sau alte
ustensile, pentru a reduce riscul de vatamare corporala si/sau deteriorare a mixerului.

17. Daca aparatul este ldasat nesupravegheat si inainte de montare, demontare sau curatare,
deconectati-l intotdeauna de la sursa de alimentare.

18. Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare la
indemana copiilor.

19. Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare cu energie electrica fnainte de a schimba
accesorii sau de a va apropia de piesele care se misca in timpul functionarii.

20. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

21. Pastrati aceste instructiuni.

4. DESCRIERE

Buton trepte de viteza

Buton pentru deblocare
Capacul vasului

de procesare
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Carlig pentru framéntat
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5. UTILIZAREA APARATULUI

Tnainte de utilizare

Tnainte de asamblarea mixerului, asigurati-va ca stecdrul este scos din priza si ca selectorul de viteze este in
pozitia ,,0”.

1. La apasarea butonului de inclinare, capul mixerului se va ridica automat si se va bloca in pozitia in care
aceasta este inclinat.

2. Utilizati accesoriile corespunzatoare, in functie de operatia pe care doriti sa o efectuati: paleta - pentru
omogenizarea sau baterea oualor; carligul - pentru framantarea si amestecarea aluaturilor; telul - pentru
baterea albusului de ou.

3. Introduceti direct paleta/carligul pentru framantat/telul pana in punctul in care se fixeaza.

Nota: Asigurati-va c3 paleta/carligul pentru fraimantat/telul intrd complet in orificiile corespunzitoare. in caz
contrar, performantele aparatului pot fi afectate.

4. Fixati bolul. Puneti bolul pe baza, apoi rotiti-l in sens orar pentru a il fixa (vezi fig. 1).

5. Pentru a cobori capul mixerului si a introduce paleta/carligul pentru framantat/telul in bol, tineti capul
mixerului cu mana si coborati-l usor.

6. In momentul in care capul mixerului ajunge in pozitia corects, se va auzi un clic (vezi fig. 2).

Utilizarea mixerului

1. Asigurati-va ca selectorul de viteze este in pozitia ,0”, apoi introduceti stecarul in priza.

2. Rotiti selectorul de viteze la setarea dorita. Setarile de viteza mica (1-3) sunt utilizate pentru
carligul de aluat, setarile de viteza medie (4-6) sunt utilizate pentru paleta, iar setarea de viteza
maxima este utilizata pentru tel.

Avertisment: Tn timpul functionarii, nu introduceti in vas cutite, linguri metalice, furculite sau alte
ustensile.

Va rugam sa nu puneti capacul atunci cand faceti aluatul.

3. Durata maxima a unui ciclu de functionare nu trebuie sa depdseasca 6 minute, fiind necesara o
pauza de cel putin 20 de minute intre doua cicluri de functionare consecutive. Atunci cand doriti sa
framantati aluat, va recomandam sa setati selectorul la o viteza mai redusa, apoi sa cresteti viteza
pentru obtinerea celor mai bune rezultate.
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Nota: Tn timpul frdmantarii, fiina se poate lipi de peretii interiori ai bolului. Tn acest caz, opriti
aparatul, apoi scoateti capacul bolului si razuiti cu o spatula faina de pe peretii interiori ai bolului.
Cand framantati, trebuie sa indepartati capacul bolului dupa ce faina si apa sunt amestecate
complet, pentru a evita scuturarea sau caderea acestuia.

4. Atunci cand amestecarea este completa, rotiti selectorul de viteze la pozitia ,0”, apoi scoateti
stecarul din priza.

5. Apasati butonul de inclinare, iar capul mixerului se va ridica automat si se va bloca in pozitia in
care aceasta este inclinat.

Atentie: inainte de a apasa pe butonul de inclinare (adicd inainte de ridicarea capului mixerului),
asigurati-va ci paleta/telul/carligul pentru frimantat se opreste pe lateralele capului mixerului. Tn
caz contrar, atunci cand ridicati capul mixerului, paleta/telul/carligul pentru framantat se loveste de
bol. Daca paleta/telul/carligul pentru framantat se opreste in fata capului mixerului, rotiti din nou
selectorul de viteze, lasati mixerul sa se roteasca pentru cateva secunde, apoi puneti selectorul de
viteze in pozitia ,0”, astfel incat paleta/telul/céarligul pentru framantat sa se opreasca pe lateralele
capului mixerului.

6. Daca este necesar, puteti razui ingredientele in exces de pe paleta/carligul pentru framantat cu
ajutorul unei spatule din plastic.

7. Nu exercitati o forta excesiva la scoaterea paletei/carligului pentru framantat/telului.

Atentie: Selectorul de viteza trebuie sa fie in pozitia ,0”, iar stecarul trebuie sa fie scos din priza
fnainte de detasarea paletei/carligului pentru framantat/telului.

6. CURATARE SI INTRETINERE

1. Tnainte de curatare, deconectati aparatul de la sursa de alimentare si asteptati ca acesta s3 se
raceasca.

Atentie: Nu introduceti mixerul in apa sau in alte lichide.

2. Stergeti suprafetele exterioare ale aparatului cu o laveta umeda, apoi cu o laveta moale si uscata.
3. Stergeti resturile de alimente de pe cablul de alimentare.

4. Pentru o curatare completd, introduceti bolul, spatula, carligul pentru framantat si telul in apa
calda cu sapun. Apoi clatiti componentele sub jet de apa si stergeti-le. Aceste componente pot fi
spalate si in masina de spalat vase.

Sfaturi privind prepararea

1. Ingredientele refrigerate (cum ar fi untul si ouale) trebuie sa fie la temperatura camerei inainte
de a incepe omogenizarea acestora. Stabiliti din timp ce ingrediente doriti sa utilizati

2. Pentru a elimina posibilitatea aparitiei cojilor sau a oualor stricate in reteta dumneavoastra,
spargeti oudle intr-un recipient separat, apoi adaugati-le in amestec.

3. Nu amestecati ingredientele excesiv. Aveti grija sa amestecati/omogenizati ingredientele doar
pentru durata recomandatd Tn reteta. Amestecati ingredientele uscate pana cand acestea se
incorporeaza. Utilizati intotdeauna setarea pentru viteza redusa.

4. Conditii de mediu. Schimbarile de temperatura sezoniere, temperatura ingredientelor si variatia
texturii acestora de la 0 zona la alta joaca un rol important pentru stabilirea duratei de amestecare
necesar si pentru obtinerea rezultatelor dorite.

5. Incepeti de fiecare datd omogenizarea ingredientelor la vitezd mica. Mariti treptat viteza pana la
cea recomandata in reteta.
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Recomandari pentru retete

Accesoriu Ingredient recomandat | Cantitate | Instructiuni
Faina 150g L.
< Setarea de viteza mica 1 timp de 30
Zahar 150g . . .
. de secunde, apoi setati-o la cea mai
Paleta Unt 150g s .
- mare viteza de lucru timp de 3
Oua 3pcs .
- - minute
Bicarbonat de sodiu 3g
Carlig pentru | Faina 500g Setarea 1 viteza mica timp de 30 de
framantat Apa 300g secunde, apoi setati-o la viteza 3 de
lucru timp de 4 minute
Tel Oua 4pcs Setati cel mai Tnalt nivel de lucru, nu
mai mult de 6 minute
7. DETALII TEHNICE
Putere 1000 W
Nivel zgomot 85dB
Tensiune de alimentare 220-240V~50/60Hz
Culoare Verde
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F R A M este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

— Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:
- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase pentru
mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora, pentru tratarea
corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution S.R.L. este
platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care il pune pe
piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv, odata ce
devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand
achizitionati alt echipament similar, sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria
Sectorului / localitatii Dvs.
- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si acumulatorii
fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

)¢

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu
HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand numarul
de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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lNnaHemapeH mukcep

MouwHocT: 1000W
12 ckopoctu + dyHKumA ,Mync”
KanauwuteT: 5 anTpa



Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3u npoaykT FRA M|

1. BbBEAEHUE

Mpedu da uznonzeame mo3u ypeo npoyememe HUMAMeENHO HAPBYHUKA C UHCMPYKYUU.
CovxpaHasalime HAPBYHUKA € yesn 6v0ewju crnpasKu.

To3M HapbYHUK € NPOoEeKTUpaH, 3a Aa Bu npegoctaBn BCMUYKM HEOBXOAUMU MHCTPYKLUU OTHOCHO
WMHCTaZIMPAHETO, N3MOA3BAHETO U NOAABPYKAHETO Ha ypeaa.
Mpean MHCTanupaHe U M3MNo/s3BaHe Ha ypeaa, C Len npasuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOS NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPBYHMK C MHCTPYKLUN.

2. CbABPMAHUE HA MNAKETA

>
>
>
>
>

NnaHeTapeH mukcep

HapbuHuK 3a ynotpeba

AKcecoapu: 6bpKasiKa, KyKa 1 ionaTtKa 3a meceHe
Ceptudukar 3a rapaHuma

AeKnapauuma 3a cboTBeTCTBUE

3. UHCTPYKLWNUN 3A BE3OIMNACHOCT

Mpeayn n3nonsBaHe Ha eNeKkTpuYeckua ypes Tpabsa Aa ce cnas3BaT c/ieAHUTE OCHOBHM NpeanasHu
MEPKMU:

1. NpoyeTeTe BCUYKU MHCTPYKLUUN.

2. Npepgy ynotpeba yBepaBaiiTe ce, Ye eNeKTPUYECKOTO HaMnpeXKeHne Ha KOHTaKTa CbOTBETCTBA Ha
TOBa Ha TabenKaTta ¢c TeXHMYECKUTE AaHHM, HAMMpPALLA Ce BbpXy OCHOBaTa Ha ypeaa.

3. He nsnonssaiite ypeaa, ako 3axpaHBalLUAT Kabes e NoBpeaeH, ako ypeabT Mma aedektn uam e
6un nospeaeH.

4. He ocTaBaiTe enekTpuyeckna kaben aa sucK Hag pbba Ha macaTta UM 43 KOHTaKTyBa C ropeLum
NMOBbPXHOCTMU.

5. He noctaBaiTe 3axpaHBalLma Kaben nnam Koprnyca Ha MMKcepa BbB BOAA, 3aLLLOTO TOBA MOXKe Aa
AoBeae [0 TOKOB yaap.

6. C uen npegoTBpaTABaHe Ha ONACHOCTM, aKO 3axpaHBaLWMAT Kaben e nospesneH, Tpabea aa ce
NOAMEHM OT MPOU3BOAMTENA, OT HErOBUA CEepPBM3EH MNPeACTaBUTEN WUAW OT Auua € nogobHa
KBannduKaums.

7. Heobxoanmo e ctporo HabatoaeHune, korato BawmaTt ypeps, ce nanonssa B 61M30cT 4o Aeua nau
MHBaNUAu.

8. He nocTaBAaiTe ypeaa Bbpxy WM A0 ra3oBa ropesika uam Bbpxy Harpata ¢ypHa.

9. He n3Baxaalite 6bpKaNKNTE U KYKUTE 32 MeCEeHe Ha TeCTO TOraBa, KoraTo ypeabT € BK/HOYEH.
10. He ocTtaBainTe mumKcepa 6e3 HabntogeHMe AOKATO € BKKYEH.
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11. M3BaxkpalTe ypena OT KOHTAKTa ToraBa, Korato HAMa Aa ro M3nosseaTte, npean aa buvae
NOYUCTEH AU NPEeAUN MOHTAXK UIN EMOHTA)K Ha aKcecoapuTe.

12. M3non3BaHeTO Ha akcecoapu, KOMTO He ca NPenopbYBaHU UM NPOAABaHM OT NPOM3BOAUTENS,
MOKE [a MMa KaTo pe3ynTaT Bb3HWKBAHE Ha NoXKap, TOKOB yaap UM TeNecHa nospeaa.
13. N3BaxaanTe 6bpKaNKUTE OT MUKCEpa Npean M3MUBaHe.

14. YBepnBaliTe ce BCEKM NbT, Ye CeNeKTOPDbT ce Hamupa Ha nosuuma "OFF" npegn aa noctasute

encena B CTEHHUA KOHTAKT. 3a M3K/AOYBaHE OT M3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHE C e/NIeKTPOoeHeprus,
3aBbpTeTe cenekTopa Ha no3muma "OFF" 1 nsBageTe wencena oT KOHTAKTa.
15. N36srBaliTe JOKOCBAaHETO Ha ABUMKELLUTE CE€ KOMIMOHEHTU.

16. Mo Bpeme Ha PpyHKLMOHMpPaAHE Ha ypeaa He AOKOCBalTe 6GbpKaskMTe C pble, APExu, LWnaTyam
WAn Apyru npubopu, 3a 4a Ce Hamalau PUCKa OT TeNleCHO HapaHABaHe W/WaM noBpe)KaaHe Ha
MUKcepa.

17. AKo ypeabT e ocTaBeH 6e3 HabstogeHWe 1 Npean MOHTAX, AEMOHTAX UAN NOYUCTBAHE, BUHATU
ro U3KAYBaNTe OT M3TOYHMKA 33 3aXPaHBAHE C ENEKTPOEHEPTUA.

18. [leuaTa He TpsibBa Aa ce M3Non3BaT To3M ypea. He octassanTe ypeaa 1 3axpaHBalLmna Kaben Ha
OOCTbMHM MecTa 3a geua.

19. U3kntouBanTe ypeaa u n3BaxkaanTe Lencesia OT KOHTaKTa Npeay ca CMeHATe akcecoapu uau aa
ce nobunKaBaTe 40 YaCTUTE, KOMTO Ce ABUXKAT NO Bpeme Ha GyHKLMOHUPAHE.

20. To3n ypen e npegHa3HavyeH caMmo 3a JoMallHa ynoTpeba.

21. MNMaseTe Te3n MHCTPYKLUN.

4. OIlNCAHUE

BYTOH 3a CKOPOCTHa CTbMKa

byToH 3a gebnokumpate
Kanak Ha cbaa 3a

obpaboTtBaHe

\ Kopnyc
CTomaHeH cbg, - .- /l

Kpaue ~ ——

BbpKkanka
Bbpkanka 3a MuKcep 3a ailiua Kyka 3a meceHe
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5. WU3MOJI3BAHE HA YPE[IA

Mpeaw aa nsnonssarte Mmkcepa

Mpean crnobsBaHe Ha MUKCEPA YBEPETE Ce, Ye LLENCeNbT € U3BaAEH OT KOHTAKTa 1 Ye CeNeKTopbT
33 CKOPOCTM ce Hamupa Ha no3muma "0".

1. Mpu HaTUCKaHe Ha BYTOHA 3a HaKNaHsAHe, INaBaTa Ha MUKcepa LWe ce BAWTHE aBTOMATMYHO U e
ce 6/10KMpa B NO3MLMATA, B KOATO € HaK/IoHeHa.

2. N3non3BaiiTe CbOTBETCTBALLM aKCecoapu, B 3aBMCMMOCT OT onepaumsaTa, KoATO Kenaete Aa
n3BbpLUBaTE: 6bpPKaANKATA - C LLe XOMOTeHM3MpPaHe UK pasbupaHe Ha ANLA; KyKaTa - C e MeceHe
M pa3bbpKBaHe Ha TeCTo; TeNTa - C Len pa3busaHe Ha AYEH BeNTbK.

3. BKapaiiTe AnpeKTHO 6bpKasikaTa / KyKaTa 3a MeceHe Ha TecTo / TenTa 3a pa3buBaHe 40 TOYKaTa,
B KOATO ce dMKcupa.

3abenexka: YsepeTe ce, Yye bbpKanKkata / KyKaTa 3a MeceHe Ha TecTto / TenTa 3a pasbueaHe ca
NnocTaBeHM M3UAN0 B CbOTBETCTBALLMTE OTBOPWU. B npoTuBeH cnydyail, moxke aa 6bae 3acerHaTa
npou3BoAMTENHOCTTa Ha ypeaa.

4. dukcupanTe Kynata. MNocTtaBeTe Kynata BbpXy OCHOBATa, ced TOBa 3aBbpTeTe A B MOCOKa Ha
YaCOBHUKOBMUTE CTPE/IKY, 3a Aa A duKcupaTe (BUK dur. 1).

5. 3a 4a cMbKHeTe rnaBaTa Ha MUKCepa M Aa noctaBuTe 6bpKankaTa / KyKaTa 3a meceHe Ha TecTo /
TenTa 3a pa3buBaHe, APbIKTE rNaBaTa Ha MMKCEPaA C PbKa M CMbKHETE A NIEKO.

6. KoraTo rnaBaTta Ha MMKcepa CTUTHe B MPaBM/IHaTa NO3ULMSA, LLLE Ce Yye eQHO KUKBaHe (BUK dur.
2).

odur. 1 dur. 2

MU3non3BaHe Ha MUKcepa

1. YBepeTte ce, ye CeNEKTOPBT 3a CKOPOCTM ce Hamupa Ha nosumumsa "0", cnen ToBa BKAKOYETE
Lencena B KOHTaKTa.

2. 3aBbpTeETE CENEKTOPA 32 CKOPOCTU A0 *KeMaHaTa HacTpoMKa. HacTpolikuTe 3a HUCKa ckopocT (1-
3) ce M3nNON3BaT 33 KyKaTa 3a TeCTO, HAaCTPOWMKWUTe 3a cpeaHa cKopocT (4-6) ce u3nonssart 3a
6bpKasikaTa, a HAaCTPOMKaTa 3a Hali-BMCOKa CKOPOCT Ce M3Mo0/13Ba 3a 6bpKankarta.
NpegynpexaeHue: Mo Bpeme Ha QYHKUMOHMPAHE He MOCTaBANTE B KynaTa HOXOBE, MeTasiHu
NBKULN, BUTULA UK ApYTY Npubopu.

Mons, He NocTaBsAlTe Kanaka, Korato nNpasuTe TeCTOTO.

3. MaKcMManHOTO BPEMETPAEHe Ha eauH UUKbA 32 PpYyHKLMOHMpPaAHe He TpabBa Aa HaaBWULLABA 6
MWHYTU, KaTo e HeobxoamMma egHa naysa oT Ha-manko 20 MUHYTM MexAay ABa nocnenoBaTeHu
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UMKbNa 3a PyHKUMOHMpaHe. KoraTo XenaeTe ga meceTe Tecto, Bu npenopbyBame Aa HacTpouTe
CeNeKTopa 3a CKOPOCTM Ha MO-HWUCKA CKOPOCT, a cneqd ToBa Aa YBE/NMYUMTE CKOPOCTTa C uen
nosyyaBaHe Ha Hal-a4o0bpuTe pesynTaTu.

3abenexkKa: 1o Bpeme Ha meceHe, bpalllHOTO MOXKe Aa NpU/enBa 3a BbTPELIHUTE CTEHU Ha KynaTa.
B TOo3M cnyyair, usKnoueTe ypeaa, cnen ToBa M3BaJeTe Kamnaka Ha KynaTa M OCTbpXKeTe C edHa
LINaTy/1a BbTPELIHUTE CTEHM Ha KynaTa.

Korato mecute, TpabBa Aa maxHeTe Kanaka Ha KynaTa, cnef Kato 6pallHOTO U BogaTta ce CMecsaT
HaMb/IHO, 33 Aa U3berHeTe pasKnalaHETo UK NaJaHETo My.

4. KoraTo NpuKAO4M CMECBaHeTOo, 3aBbpTeTe CeNeKTopa 3a CKopocTu Ha no3suuma "0", cnep ToBa
n3BageTe Lencena oT KOHTaKTa.

5. HatucHeTe 6yToHa 3a HakNaHAHE W rnaBaTa Ha MUKCEPA LLEe Ce BAUTHE aBTOMATUYHO U Lie ce
610KMpa B NO3ULMATA, B KOATO € HAaK/NOHEHa.

BHumaHue: Mpean Aa HaTUCHETe BbPXY OYyTOHa 3a HaKkNaHsAHe (ToecT Npeau BAMraHe Ha riiaBata Ha
MUKCepa), yBepeTe ce, ye bbpKankaTta / TenTta 3a pasbusaHe / KyKaTa 3a MeceHe Ha TecTo cnupa B
CTPaHMYHATa 4YacT Ha rnaBaTa Ha MWKcepa. B NpoTMBeH cnyyald, KOrato BAMUrHeTe r/aBaTa Ha
MUKcepa, bbpKaikaTa / TenTa 3a pa3buBaHe / KykaTa 3a MeCeHe Ha TeCTo Lie ce yaapwu B KynaTta. AKo
6bpKankaTa / TenTa 3a pasbueaHe / KyKaTa 3a MeceHe Ha TecTo cnpe npej rnasaTa Ha MUKcCepa,
3aBbpTeTE OTHOBO CENEKTOPa 3a CKOPOCTM, OCTaBeTe MUKCEPA Aa Ce BbPTU 3@ HAKOIKO CEKYHAM,
cnef ToBa NOCTaBeTe Ce/ieKTopa 3a CKOPOCTM Ha nosuuma "0", Taka ye bbpKkankaTta / TenTta 3a
pa3buBaHe / KyKaTa 3a MeceHe Aa cnpe B CTPaHWYHaTa YacT Ha r/1aBaTa Ha MUKcepa.

6. AKO e HeobXx0AMMO, MOXKeTe Aa OCTbPXKETe U3NIULIHUTE CbCTaBKMN BbpXy 6bpKasikaTa / KyKaTa 3a
MeceHe C MOMOLLTa Ha N/1aCcTMacoBa WnaTyna.

7. He ynpakHABaiTe NpekomMepHa CMna C uen M3BaxgaHe Ha 6bpKasKkata / KyKkaTa 3a MeceHe Ha
Tecto / Tenta 3a pasbusaHe.

BHuMmaHue: CeneKkTopbT 3a CKOpocTM TpsAbBa Aa ce Hammpa Ha no3muma "0", a wencensbT TpaAbBa Aa
6bae M3BadeH OT KOHTaKTa npeaun OoTCTpaHABaHe Ha 6bpKankaTta / KyKaTta 3a meceHe / TenTa 3a
pasbusaHe.

6. [IOYUNCTBAHE U NOAAPDB}KKA

1. Mpegn nouyncTBaHe M3KAOYETE ypena OT M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe C eNeKTpoeHeprua u
M34yakalTe ga U3CTUHe.

BHMMaHMe: He nocTaBaiTe MUKcepa BbB BOAA MW APYTM TEYHOCTH.

2. N36bpLueTe BbHLWHKTE NOBbPXHOCTM Ha ypesa C BNAaXKHA Kbpna, cej ToBa C MeKa M Cyxa Kbpna.
3. U36bplieTe oCcTaTbLMTE OT XPaHWU BbPXY 3aXpaHBaLLmMa Kaben.

4. C uen Nb/HO NOYMCTBaHE NocTaBeTe KynaTa, LWNaTyaTa, KyKaTa 3a MeceHe U TenTa 3a pasbuBaHe
B TONNa BoAa W canyH. Cnep ToBa M3NaKHETe KOMMOHEHTUTE NMoJ BOAHA CTPyA M usbbplueTte ru.
Te3n KOMNOHEHTW MOraT Aa ce U3MMBAT U B CbAOMMUAHA MALLMHA.

CbBeTHn 3a roTBeHe

1. OxnapeHunTe CbCTaBKM (KaTO KpaBeTO Mac/io 1 AlLaTa) Tpabea Aa 6bAaT Ha CTaHa TemnepaTypa
npeam Aa ce 3anoyHe TAXHOTO XOMoreHusupaHe. Onpepesnete CBOEBPEMEHHO KaKBWU CbCTaBKM
Xenaete ga nsnonssare.

2. 33 Aa eAMMMHMpaTE Bb3MOXKHOCTTA OT NOABA HA YEPYnKM WM pasBajseHM Anua BbB Bawara
peuenTa, cuyneTe ANLATa B OTAE/NEH CbA, U cnep ToBa fobaseTte rm B cmecTa.
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3. He cmecBaliiTe NpekaneHo AbAro Bpeme CbCTaBkute. BHMMaBaliTe ga cmecsaTe / XoMoreHusmpare
CbCTAaBKMTE CaMO 3a BPEMETO, KOETO € MOCOYEeHO B peuenTaTa. PasbbpkBaiTe cyxuTe CbCTaBKW,
[OOKaTO ce CMecAT nomeKay um. M3nonssante BMHArM HacCTPOMKATA 3a HUCKA CKOPOCT.

4.YcnoBua Ha oKoHaTa cpega. Ce3oHHUTe TemnepaTypHU NPOMEHK, TemnepaTypaTa Ha CbCTaBKUTe
N TAXHATA MPOMEHIMBA CTPYKTYpa B Pa3/IMYHUTE 30HM UIPanAT BaxKHa pPoasa Npu onpesensaHeTo Ha
HeobxoAMMaTa NPOABAKUTENIHOCT HAa CMECBAHE M 3a NOJly4aBaHe Ha KelaHUTe pe3ynTaTy.

5. 3anoyBanTe BCEKM MbT XOMOTE€HM3MPAHETO Ha CbCTABKUTE MPU HWUCKA CKOpPOCT. [octeneHHO
yBe/n4aBamTe CKOPOCTTa A0 Ta3u, KOATO ce NpenopbyBa B peuenTaTa.

Peuentn
Akcecoap | MNpenopbuyBaHa cbcTaBka | Terno UHCcTpYKUUKn
bpawHo 150 rp
3axap 150rp HuckaTa HacTpolika Ha ckopocTtTa 1 3a 30
Bbpkanka | Kpase macno 150 rp | cekyHau, cnen ToBa ro HaCTPOWTE Ha Hall-
Anua 3 6p. BMCOKaTa CKOPOCT Ha paboTa 3a 3 MUHYTH
Hatpues 6ukapboHaT 3rp
bpalwHo 500rp | HuckaTa HacTpolika Ha 1 ckopocT 3a 30
Kyka 3a Boaa 300 mn1 | CEKYHAM, Cnen KOeTo HAacTPOoMTe Ha 3 CKOpOCT
MmeceHe Ha paboTa 33 4 MUHYTK
bbpkanka | Anua 4 6p. HacTpoiTe Han-BMCOKaTa cTeneH Ha paboTa
3a Anua 33 He noBeye OT 6 MUHYTH

MowHocT

Usar

7. TEXHUYECKU AAHHU

HuBo Ha wyma

3axpa|-|Bau.|,o HanpexxeHue

www.framelectrocasnice.ro

1000W

85 dB
220-240V~50/60Hz

3eneH
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U3xBbpaAHe Ha oTNaAbLMUTE NO HAYMH, OTTOBOPEH 3a OKOJIHATa cpeaa

MoKeTe Aa NOMOrHeTe 3a Ofna3BaHeTo Ha OKoJ/IHaTa cpeaa!

Mons cnassaiTe mecTHUTe pasnopenbu: MNpeaaiite HePYHKLMOHUPALLOTO EN1EeKTPUUYECKO
obopyaBaHe Ha LeHTbp 3a CbbupaHe Ha 0TNaabLUM OT eNleKTpuYecko obopyaBaHe.

F R A M e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuAata Network One Distribution SRL.
OcTaHanuTe TbpProBCKM MapKM U HAMMEHOBAHUATA HA NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MapKu
NN PErNCTPUPAHM TbPrOBCKM MAPKM HA CbOTBETHUTE UM MpPUTENKATENN.

HuTo egHa yacT oT cneumdurKaLmmTe He MOXKe Aa 6bae Bb3NpoM3BeX4aHa NOA KakBaTo
n ga e dopma UM CpeacTso, UAM M3NON3BAHA 3a MOJIy4aBaHE HA MPOM3BOAHWM KATO
npesoam, TpaHchopmauum wan agantaumu, 6e3 npenBapUTENHOTO Cbrlacve Ha
komnaHmata NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Bcuyku npaBa 3anaseHu.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

To3n NpPoAYKT € NPOEKTUPAH M NPOM3BEAEH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE U HOPMUTE
Ha EBponelickaTa o6LWHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypell, PymbHuUA
Ten: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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Planetaris kevero

Teljesitmény: 1000W
12 sebesség + Pulse funkcid
Kapacitas: 5 liter



Koszonjlk, hogy ezt a FR A M terméket valasztotta!

1. BEVEZETES

A késziilék haszndlata elé6tt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatot. Utdlagos
tanulmdnyozads céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettilk, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék Uzembe
helyezésére, haszndlatara és karbantartdsdra vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A készilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lGzembe helyezés és haszndlat el6tt
kérjuk, olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. A CSOMAG TARTALMA

>
>
>
>
>

Planetaris mixer

Tartozékok: lapat, kampo és dagasztolapat
Hasznalati kézikonyv

Jotallasi bizonylat

Megfeleldségi nyilatkozat

3. BIZTONSAGI UTASITASOK

Az elektromos késziilék hasznalata el6tt be kell tartania az aldbbi alap évintézkedéseket:

1. Olvasson el minden utasitast.

2. Ellendrizze, hogy az On hélézata megfelel-e a késziilék aljan feltiintetett fesziiltségnek.

3. Amennyiben a késziilék vezetéke hibas vagy sérilt, ne helyezze Gzembe.

4. Ne engedje az elektromos vezetéket, hogy leldgjon az asztalrél vagy a konyhalaprdl, illetve
vigydzzon, nehogy valami forrd feliilethez érjen.

5. Tilos a vezetéket vagy a mixert vizbe tenni, mert ez dramutést okozhat.

6. A veszélyek elkerilése érdekében, ha a haldzati kdbel megsériilt, ki kell cseréltetni a gyartdval,
annak hivatalos markaszervizével vagy egy hasonlé szakképzettséggel rendelkezd személlyel.

7. Gyermekek vagy fogyatékos személyek kdzelében fokozott figyelemmel hasznalja a késziiléket.
8. Tilos a készliléket gazégd folé vagy felhevitett siit6re, illetve kozvetlen kdzelébe helyezni.

9. A habverd, illetve a tésztagyuro szarakat ne prébalja a mikodé késziilékbdl kivenni.

10. M{kodés kézben ne hagyja a mixert felligyelet nélkal.

11. Ha a készuléket éppen nem hasznalja, illetve miel6tt nekildtna megtisztitani vagy ha valamilyen
tartozékot felszerel rd vagy leszerel réla, mindig aramtalanitsa.

12. A gyarté altal nem javasolt vagy forgalmazott tartozékok hasznalatat nem javasoljuk, mert
tlizesetet, aramutést vagy testi sériilést okozhatnak.

13. Mosogatas el6tt a keverfszarakat tavolitsa el a mixerbdl.
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14. Minden alkalommal ellenérizze, hogy dramhoz csatlakoztatas el6tt a kapcsolégomb OFF
helyzetben alljon. Kikapcsolaskor a kapcsolégombot forditsa OFF helyzetbe és huzza ki a csatlakozot
a dugaszbdl.

15. Kerilje a mozgasban levd alkatrészek megérintését.
16. Balesetek, illetve a mixer meghibasoddasanak elkerilése érdekében miikodés kdzben ne érintse

a keverGket, illetve lgyeljen, hogy ne érjenek a ruhdjahoz, ne nyuljon hozzajuk spatuldval vagy mas
eszkdzzel sem.

17. Amennyiben a késziiléket felligyelet nélkil kell hagynia, illetve 6sszeszereléskor, szétszereléskor,
vagy tisztitdskor, minden esetben huzza ki a dugaszt az aramforrasbdl.

18. Ezt a késziiléket gyerekek nem hasznalhatjdk. Ne hagyja a késziiléket és a tdpkabelt gyerekek
szamara elérhetd helyen.

19. A tartozékok cseréje és a mozgo részek érintése el6tt allitsa meg a gépet és hizza ki a kdbelt a
konnektorbdl.

20. Ezt a készliléket csak haztartasi hasznalatra tervezték.
21. Orizze meg ezt a hasznélati Utmutatét.

4. LEIRAS
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5. AKESZULEK HASZNALATA

A keveré hasznalata el6tt

A kever6gép Osszeszerelése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a dugasz ki van huzva a fali
csatlakozdaljzatbdl és a sebességvalté a 0 pozicidban van.

1. Az elhajlité gomb megnyomadsakor a keverégép fejrésze automatikusan felemelkedik, és rogziil az
elhajlitasi pozicidban.

2. Haszndlja a megfelel6 tartozékokat annak fliggvényében, hogy milyen miveletet szeretne végezni
- a tojasok homogenizdlasdhoz vagy felveréséhez a keverGkart; a tésztdk dagasztdsdhoz és
Osszekeveréséhez a dagaszté kampot; a tojasfehérje felveréséhez pedig a habverét.

3. A keverdkart / dagaszté kampét / habverét addig a pontig helyezze be, amig rogzal.

Megjegyzés: Gy6z6djon meg arrdl, hogy a keverékar / dagaszté kampd / habver6 teljesen belemegy
a megfelels nyildsokba. Ellenkez6 esetben arthat a készlilék teljesitményének.

4. Rogzitse a tdlat. Helyezze az edényt a talapzatra, majd forgassa el az éramutatd jarasaval
megegyezd irdnyba, igy rogzithet6 (lasd a 1. szamu abrat).

5. A kever6gép fejének leeresztéséhez és a keverdkar / dagasztokampd / habverd behelyezéséhez a
keverGgép fejrészét tartsa meg kézzel, és eressze le lassan.

6. Amikor a keverdgép fejrésze a megfelel6 pozicidba keriil, egy kattanast fog hallani (lasd a 2. sz.
abrat).

Fig.1 Fig.2
A keverd hasznalata

1. Gy6z6djon meg, hogy a sebességvaltd a ,,0”pozicioban van, majd a csatlakoztassa a dugaszt.

2. A sebességvaltét forgassa a kivant beallitasra. Az alacsony sebességfokozat (1-3) a tésztakampd,
a kozepes sebességfokozat (4-6) a habverd, a legmagasabb sebességfokozat pedig a habveré
hasznalatara szolgal.

Figyelmeztetés: M(ikodés kozben ne tegyen az edénybe kést, fém kanalat, villat vagy mas
eszkozoket.

Kérjiik, ne tegye le a fedelet, amikor tésztat készit.

3. Egy m{kaodési ciklus nem lehet tébb 6 percnél, ezt kévetSen két egymast kdvetd mikodési ciklus
kozott legalabb 20 perces szlinet tartasa sziikséges. Ha tésztat akar dagasztani, azt ajanljuk, hogy
allitsa a sebességvaltét kisebb fokozatra, majd a legjobb eredmény elérése érdekében ndvelje a
sebességet.
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Megjegyzés: Dagasztas kdzben a liszt felragadhat az edény belsé falara. Ebben az esetben, allitsa
meg a késziléket, majd vegye le az edény feddjét és egy kever6lapattal tavolitsa el az edény belsé
faldra felragadt lisztet.

Gyuraskor a tdal fedelét a liszt és a viz teljes elkeveredése utdn le kell venni, hogy elkeriljik a
razkddast vagy a leesést.

4. Amikor a keverést elvégezte, forgassa el a sebességvaltot a ,,0” pozicidba, majd hizza ki a dugaszt
a fali csatlakozdaljzatbdl.

5. Nyomija le a billené feloldé gombot és a mixerfej felemelkedik.

Figyelem: Az elhajlitdsi gomb megnyomadsa el6tt (illetve a keverdgép fejrészének felemelkedése
el6tt), gy6z6djon meg arrdl, hogy a keverGkar / dagaszté kampd / habverd megall a keverégép
fejrészének oldalsd részein. Ellenkez6 esetben, a kever6gép fejének felemelésekor a
keverGkar/dagaszté kampd/habveré az edénynek Gtkozik. Ha a keverSkar / dagaszté kampd /
habver6é megall a keverGgép feje el6tt, a forditsa el Ujbdl a sebességvaltét, hagyja a keverbgépet par
masodpercig forogni, majd tegye a sebességvaltét a ,,0” pozicidba, ugy hogy a keverdkar/dagaszto
kampd/habveré alljon meg a keverdgép fejrészének oldalsé részen.

6. Ha szlikséges, akkor egy muianyag kavardlapattal lekaparhatja a f6lés mennyiségben a
keverGlapatra / dagaszté kampodra ragadt hozzavaldkat.

7. Ne gyakoroljon tulzott erét a keverékar/ dagaszté kampd/ habverd kivevésekor.

Figyelem: A keverélapat / dagasztd kampd / habverd eltavolitasa el6tt éllitsa a sebességvaltét a ,,0”
pozicidba, illetve hlzza ki a dugaszt a fali csatlakozdaljzatbdl.

6. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Tisztitas el6tt dramtalanitsa a késziléket és varjon, amig lehdil.

Figyelem: A mixert tilos vizbe vagy mds folyadékba meriteni.

2. A készilék kiils6 részeit el6bb torolje le egy nedves torl6vel, majd egy puha szaraz torlével

3. Torolje le az élelmiszer-maradékokat a vezetékrél is.

4. Megfeleld tisztitdshoz a tdlat, a kever6lapdtot, a dagasztékampot és a habver6t tegye bele meleg
szappanos vizbe. Majd Oblitse le a tartozékokat folyd viz alatt és torolgesse meg Gket. Ezek a
tartozékok mosogatogépben is moshatdak.

FGzési tippek

1. H(it6ben tartott hozzavaldkat (pl. vaj vagy tojds) szobahémeérsékleten kell a mixerbe tenni.
Gondolja 4t el6re, milyen hozzdvaldkat fog hasznalni.

2. A tojasokat kilon edénybe Usse bele, igy elkeriilhet6, hogy tojashéj vagy romlott tojas keriljon
az élelmiszerbe.

3. Ne keverje tul hosszasan a hozzavaldkat. Tartsa be a hozzavaldk receptben elGirt keverési idejét.
A szaraz hozzavaldkat addig keverje, amig teljesen elvegylilnek. Mindig az alacsonyabb
sebességfokozatot hasznalja.

4. Kornyezeti feltételek. A térségenként valtozd, idészakos hémérséklet-kilonbségek, a hozzavalok
hémérséklete és azok allaga fontos szempont a sziikséges keverési id6 meghatarozdasa és a kivant
eredmény elérése tekintetében.

5. A hozzavalbk 6sszekeverését mindig kezdje kis sebességen. Fokozatosan emelje a sebességet a
receptben megadott mértékig.
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Receptek
Tartozék Ajanlott 6sszetevd Suly Utasitasok
Liszt 150 g
Cukor 150 g Az alacsony 1 sebességes bedllitas 30s, majd
Kever&kar Vaj 150¢g allitsa be a legmagasabb sebességre a
Tojas 3 db. munka 3 percig
Szédabikarbdna 3g
Liszt 500 g Az alacsony 1 sebességes bedllitas 30
Dagaszt6 kampé Viz 300ml| | Masodpercig, majd allitsa be a 3 sebességes
munkamenetre 4 percig.
Habverd Tojas 4 db. Allitsa be a legmagasabb szint(i munkat, legfeljebb
6 percig.
7. MUSZAKI ADATOK
Teljesitmény 1000W
Zajszint 85 dB
Tapfesziiltség 220-240V~50/60Hz
Szin Zold
)g A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
— Segithet a kdrnyezet védelmében!

Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikodé elektromos berendezéseket a
haszndlt elektromos hulladékokat gydijté kozpontba szolgdltassa be.

A F R A M a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtokldk altal
bejegyzett markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhatd fel semmilyen formaban, még leforditott,
atalakitott valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése
nélkal.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.
www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

A terméket az Eurdpai K6zosség elbirasainak és jogszabdlyainak megfelel6en tervezték és
gyartottak.

Import6r: Network One Distribution

Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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